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Тема: «Всеволод Нестайко – відомий у світі український дитячий письменник і байкар». Сценарій літературного вечора, присвяченого 90-річчю з дня народження письменника.
Мета: поглибити знання учнів про життєвий і творчий шлях Всеволода Нестайка; ознайомити школярів із чарівним світом Нестайкової книжки; розвивати навички та вміння уявляти ситуацію, емоційно виконувати ролі, виступати перед широкою аудиторією, формувати активну життєву позицію, виховувати повагу о друзів, доброту, вміння співпереживати.
Наочне оформлення: портрети В. Нестайка, виставка книг, ілюстрації до повісті «Тореадори з Васюківки».
Обладнання: мультимедійна дошка.

Хід літературного вечора
Учитель. Ще зовсім недавно кожного ранку на вулиці Шовковичній, що в самому центрі Києва, можна було зустріти сивого чоловіка з песиком на повідку. Час від часу він посварювався на свого Дюка й усміхнено-замріяно крокував далі…
На нього не полювала зграя фотографів і телекамер, проте його книжками зачитуються мільйони дітей «від 2 до 102», і якби зібрати воєдино всю їхню до нього любов ‒ вона осяяла б всю Україну…
Мова, звичайно, йде про лауреата літературних премій ім. Лесі Українки, ім. Миколи Трублаїні та ім. Олександра Копиленка, найвідомішого сучасного українського письменника і казкаря Всеволода Зіновійовича Нестайка, 90 років з дня народження якого ми відзначаємо. 
Портрети В. Нестайка проектуються на екрані
Всеволод Зіновійович Нестайко народився 30 січня 1930 року в місті Бердичеві на Житомирщині в сім’ї службовця. Коли Всеволоду було 3 роки, разом з іншими січовими стрільцями загинув його батько. Із трьох років В. Нестайко пізнав, що таке доля безбатченка, де чи не єдиного втіхою були книжки. Йшов страшний, голодний 1933 рік. Найчорніший час в історії України.
Пухли старі й малі, вимирали роди й села. Смерть бродила на шляхах, на полі, в хатах.
Пекельні цифри та слова
У серце б’ють, неначе молот,
Немов прокляття, ожива
Рік тридцять третій.
Голод! Голод!
Учениця. Рятуючись від голоду, сім’я переїхала до родичів у Київ. Усе своє свідоме життя В. Нестайко прожив у Києві. Як писав сам письменник: «І хоч би де мені доводилось побувати, хай навіть у найцікавішій подорожі, коли я повертаюсь до Києва, серце у мене б’ється від радісного хвилювання зустрічі з рідним містом». Київ і справді неповторне місто.
На екрані проектується слайд «Київ – рідне місто моє»
Давнина і молодість, минуле й сьогодення, тісно переплелися в ньому. І немає ліку чудесам його, адже Київ – серце нашої Вітчизни. Мужнє й ласкаве наше місто, ясне й зелене, вище за всі скорботи й радощі, усього сенсу життя й боротьби наших пращурів і нашого народу. «І я все більше почуваю себе перед твоєю величчю малесеньким, непомітним, але ти мені знову даєш сили. Я почуваю, як ти мене окриляєш. Як же тебе, не любити, Києве мій?»
Фото матері В. Нестайка проектується на екран
Учень. Мати В. Нестайка була вчителькою, і квартира знаходилась у приміщенні тієї школи, де вона вчителювала. «З одного боку – це було весело – жити в школі, а з іншого… Я заздрив моїм друзям, яким наша вчителька Ліна Митрофанівна записувала у щоденник: «Завтра прийти з батьками!» Мені до щоденника нічого не писали: моя мама була поряд», ‒ згадує письменник.
Учениця. Цікавим і безтурботним було життя Всеволода в молодшій школі. Та воно раптово закінчилось одного дня – почалася Велика Вітчизняна війна, страшна війна минулого століття, пекуча рана, яка болить і досі чи не в кожній родині в Україні.
Учень. Усе починалося з грому небесного,
Такого жорстокого, такого нечесного,
Із ненависного, злісного грому,
Який на світанку вигнав із дому.
А небо світле закрили чорні хрести,
Господи, Боже! Якщо ти є, захисти!
Крізь руки у двір гусенята малі…
І кров на травиці…і кров на землі…
І шипить у ставку гаряче залізо ,
І полум’я дике шугає над лісом…
І мама мовчазна – бліді, мов стіна…
Й сусіди поволеньки кажуть: «Війна». 
Учениця. Дитинство урвалося, і хлопець, якому було тоді 11 років, одразу став дорослим. Бо провів 2 роки у київській окупації. Мама організувала у своїй кімнаті підпільні навчання, щоб учні не забули набутих раніше знань. Ці уроки допомогли – після війни Всеволода прийняли зразу до 6 класу. Це було тоді, коли рідний Київ  ще лежав у руїнах. Хлопець одразу потягнувся до літератури. І коли настав час обирати професію, сумнівів не було. А взагалі, оті 2 роки перебування в окупованому фашистами Києві письменник згадувати не любить ‒ стільки там було страшного й недитячого. Скінчивши десятирічку, 1947 року майбутній письменник вступив на слов’янське відділення філологічного факультету Київського університету. Нелегкими, голодними були повоєнні роки. В. Нестайко працював у редакціях журналів «Дніпро», «Барвінок», у видавництві «Молодь». З 1956 по 1987 рік завідував редакцією у видавництві «Веселка».
Учень. Коли Всеволод Нестайко був маленьким хлопчиком, він страшенно хотів швидше вирости і стати великим та дорослим. «Може, тому, що я був справді малий на зріст, чи не найменшим у класі. Малий, худий, та ще й рудий. Як вогонь червоний. Мене дражнили «Море горить!», «Пожежна команда». «А ще в класі мене називали Рудий африканський їжачок», ‒ згадує письменник. За порадою однокласника Васі, такого ж, як і він, шпінгалета, Всеволод прив’язував до однієї ноги важку праску, до другої – цеглину, хапався за верхню планку одвірка і висів, поки вистачало сил, намагаючись швидше вирости, Всеволод годинами стояв під дощем, підставляючи струменям свою грішну руду голову. Мама дивувалася, чого в нього постійний нежить. Спати лягав о сьомій. Отак у сні і нетерплячці В. Нестайко і не зогледівся, як несподівано виріс майже під 2 метри і перестав бути рудим. «І раптом збагнув, що даремно поспішав вирости, що дитинство – найпрекрасніша, найщасливіша пора людського життя. І так мені захотілося повернутися назад! Назад – у дитинство, щоб догратися, досміятися, до бешкетувати… Та немає у часу дороги назад», ‒ зізнається він.
Учениця. І все ж таки В. Нестайко знайшов цю дорогу. А пролягала вона через уяву і фантазію. Він почав подумки повертатися у дитинство – писав книги для дітей. Можливо, від діда по материнській лінії Івана Семеновича Довганюка він успадкував незвичайне почуття гумору. Зі своїми читачами він веде розмову завжди зі щирою довірливістю, не нав’язуючи власних оцінок, з веселим поглядом на своїх героїв, на їх вчинки, таким чином стверджуючи добро, чесність, відкритість і засуджуючи зло, малодушність, заздрість.
Перші оповідання для дітей письменник почав друкувати у журналах «Барвінок» та «Піонерія». Перша книжка «Шурка і Шурко» побачила світ у 1956 році. За всі роки літературної діяльності видано близько 30 книжок, оповідань, казок, повістей і п’єс. Найвідоміші з них – «В Країні сонячних зайчиків» (1959), «Робінзон Кукурузо» (1964), «Одиниця з обманом» (1976), «Незвичайні пригоди в лісовій школі» (1981), «П’ятірка з хвостиком» (1985), «Незнайомка з Країни Сонячних Зайчиків» (1988) та інші непересічні твори.
Учень. Кожен із цих творів має свою цікаву історію народження. Візьмемо для прикладу повість-казку «В Країні Сонячних Зайчиків», що вийшла у світ у 1959 році. За словами самого письменника, сонячних зайчиків вигадав, звичайно, не він. Їх придумав наш далекий пращур, який уперше побачив віддзеркалену сонячну пляшку і назвав її сонячним зайчиком. А от відкрити й описати казкову Країну Сонячних Зайчиків пощастило саме Всеволоду Нестайку.
Одного сонячного ранку перед пробудженням В. Нестайку наснилося, що на його носі сидить живий сонячний зайчик і золотим пензликом малює на його щоках ластовиння. Письменник прокинувся і відчув якусь незвичайну радість, і йому страшенно закортіло відразу ж сісти за письмовий стіл і розпочати писати про тих лоскотливих сонячних зайчиків. Так і народилася ця повість і одразу стала дуже популярною. Всеволод Нестайко гадав, що більше вже не писатиме про мешканців цієї всесвітньо відомої Країни Сонячних Зайчиків. Але помилився. Років 30 тому під час зустрічі з дітьми в одній із шкіл до письменника підійшла молода вчителька і розповіла, як вона читає дітям про сонячних зайчиків і що разом вони придумали гру: малюють малюнки до цієї казки, а переможцям конкурсу вручають посвідчення почесних громадян Країни Сонячних Зайчиків. В. Нестайка ця розповідь дуже зворушила, і він побачив ту вчительку героїнею нової казкової повісті «Незнайомка з Країни Сонячних Зайчиків». Після цього з’явилася на світ ще одна казкова повість «В Країні Місячних Зайчиків», де головною героїнею стала дівчинка Ганнуся, або просто Нуся. Так протягом 4-х десятиліть складалася казкова трилогія «В Країні Сонячних Зайчиків», в якій уже протягом 4-х десятиліть живуть щирі, добрі і хоробрі сонячні зайчики, які борються із паном Мороком, утверджуючи радість і справедливість.
Учениця. Одним із найпопулярніших творів Всеволода Нестайка є найкращий український дитячий роман минулого століття «Тореадори з Васюківки». І це дійсно так, тому що важко знайти в нашій літературі щось веселіше, ніж ця неперевершена книга. 
Титульна сторінка проектується на екрані
«Тореадори з Васюківки» перекладено багатьма мовами світу, серед яких бенгальська і арабська, якими видавалось не дуже багато українських письменників. Книгу внесено до Особливого Почесного списку Андерсена як один із найвидатніших творів світової літератури для дітей.
А все почалося з того, що якось на початку 60-х років минулого століття Всеволод Нестайко поїхав із групою київських письменників і журналістів на полювання. А ввечері до багаття мисливців прибився сільський хлопчик на ймення Ява, дуже самостійний і меткий. А невдовзі до цього художник Василь Євдокименко, який проілюстрував чимало книжок В. Нестайка, розповів письменнику історію про 2-х місцевих хлопчиків, котрі заблудилися у колгоспній кукурудзі. Вони блукали в ній цілий день, аж поки надвечір у селі не заговорило радіо, на звук якого вони й вибралися із кукурудзяного «полону». Саме в оповіданні «Пригода в кукурудзі» вперше з’явилися на світ Ява Рень і Павлуша Завгородній. Трохи згодом письменник написав про них ще одне оповідання «Тореадори з Васюківки».
Невдовзі з’являється повість «Пригоди Робінзона Крузо», яка вийшла у 1964 році. Успіх книжки був просто фантастичним, і письменник вирішив написати продовження.
Виходять 2 повісті «Таємниця трьох невідомих» (1966, 1970). Так склалася славнозвісна трилогія «Тореадори з Васюківки», яка вперше побачила світ окремим виданням у 1873 р., і з того часу постійно перевидається і перекладається багатьма мовами.
Учень. Герої трилогії Ява і Павлуша на перший погляд звичайнісінькі бешкетники, але хлопці просто активні, а тому часто помиляються і потрапляють у кумедні ситуації.
Інсценізація уривку з повісті «На баштані»
Автор. Був сонячний теплий вересневий день. Хлопці сидилі на баштані і з присьорбом хрумкали кавуни.
Степан Карафолька (подивився на гору кавунів). Але й здоровеннецька! Справжнісінька тобі піраміда єгипетська. Хлопці! А давайте гратися в фараона і в єгипетську піраміду.
Хлопці (по черзі). Га? Що? Кого?
Грицько Сало. А… що воно за таке – єгипетська піраміда?
Степан. Не знаєш, барахольщику? Це такі гробниці здоровущі в Єгипті. У них єгипетських царів – фараонів  ховали. Багато століть тому. Досі стоять, як новісінькі, і туристи з усього світу приїздять на них дивитися.
Антончик. Ага, про це в 5 класі проходять, я в братовому підручнику бачив.
Васько Деркач. А я по телевізору в кіножурналі.
Павлуша. Ну то й що? А як же грати?
Степан. Як? Гм! Виберемо серед нас фараона. Він помре, і ми його поховаємо. І піраміду зробимо. З кавунів.
Ява. А що – це клас! Інтересно! Давай!
Павлуша. Хлопці! Та ви що? Тю! На біса нам у того смердючого фараона! У мертвяка! Теж іще весело – у похорон гратися! Ха-ха! Давайте краще у прикордонника й шпигуна. Я згоден шпигуном!
Ява. Старий! Домовилися – все! Давай щитаться, кому фараоном. Ну! Сітка-вітка, дуб-дубки, поставали козаки! Шабельками брязь – вийди князь! Тобто… фараон (на Павлушу).
Карафолька. Старий! По-чесному!
Павлуша (зітхнув, бо йому дуже не везе).
Васько Деркач. Старий! Нічого, не хвилюйся! Тобі в коханні везтиме! Їй-богу! Є така прикмета! Он до Гребенючка на тебе задивляється.
Павлуша (з ненавистю, крізь зуби). Подавіться своїм коханням! Плював я на кохання! 300 лєт! Ну, то що робить? (Сумно спитав).
Карафолька. Отже, так. Ти – славний, знаменитий, могутній єгипетський фараон. Який хочеш – вибирай: Хеопс… Тутанхамон… Гаменготеп…
Павлуша (байдуже). Гаменготеп.
Карафолька. Прекрасно. О великий і мудрий фараоне Гаменготеп! (Звів руки до сонця). Ти завоював багато земель, ти підкорив багато народів, ти вписав своє ім’я в історію віків Стародавнього світу! Але невблаганна смерть підстерегла тебе, і ось ти вмираєш. Плачте, раби, великий Гаменготеп вмирає!
Хлопці (завили, як шакали).
Карафолька (під акомпанемент виття). Ну, давай-давай – лягай і умирай.
Павлуша (ліг).
Карафолька. Прощайся і… (махнув рукою).
Павлуша (похмуро). Прощайте. Не поминайте лихом. Пробачте, мо, що не так. Кланяйтесь мамі, татові, Галині Сидорівні і всім нашим.
Карафолька (нетерпляче перебиває). Обійдеться! Помирай, помирай швидше!
Павлуша (заплющив очі і голосно зітхнув – випустив дух).
Карафолька (заверещав голосно). О люди! О народи! Великий Гаменготеп сконав! О горе-горе! Але ім’я його буде славне у віках! І піраміда великого Гаменготепа збереже для поколінь пам'ять про нього. До роботи, жалюгідні раби!
Хлопці (заметушилися, почали обкладати кавунами).
Павлуша (скрикнув). Гей! Давить! Гей! Так я справді помру! Гей!
Карафолька. Цить! Не розмовлять! Мертвяк називається! Убивать треба таких мертвяків! (Поклав великого кавуна на пику).
Ява. Е, нє, хлопці, так він і справді ґиґне. Так не можна (забрав кавуна).
Хлопці (по черзі). А що ж? Як же ж тоді? Не вийде ж піраміда?
Карафолька. Як не вийде! Вийде! Я ж забув зовсім. Фараонів ховали сидячі, а то й стоячи. Вставай! Вставай, Гаменготепе! Тільки мовчи – ти ж мертвий! (Дуже задоволений, весело наспівує похоронний марш). Тай-та-та-ра-та-рай-та-та-та-ра-рай-там-та-рам!
Антончик. Хлопці! Тікай! Дід! (Усі кинулися врозтіч).
Павлуша (переляканий, не може звільнитися від кавунів). Хлопці! Куди ви? А я? Раби! Гади! Гаменготепа кинули! Антончику! Друже!
Дід зовсім близько, уже змахнув кийком. Ява підскочив до Павлуші, схопив кавуна і пожбурив у діда. Дід випустив з рук кийка і ледь устиг піймати кавуна. Ява кидав, а дід ловив і клав на землю. Павлуша потроху звільнявся сам кавуна схопив і кинув. Тепер кидали удвох (по черзі), а дід ловив хекаючи і промовляючи:
–	 Ох, шелегейдики!
–	 Ох, шмарогузи!
–	 Ох, катові гаспиди!
Хлопці тікають.

Учень. Васюківські тореадори завжди мають благородні наміри. Вони, обмірковуючи вчинки, усвідомлюють свої помилки й намагаються більше їх не повторювати.
Інсценізація уривку з повісті від слів «Ява весь час вигадував різні штуки-викаблуки заради нашої слави» до «Стривай, ‒ кажу, ‒ годі. Бо замість бою биків у нас вийшов бій дурачків».
Ведучий. Світ В. Нестайка ‒ тонкий візерунок дитячої казки, сплетений із тисячі чарівних образів і найдивовижніших створінь. Його світ – ніби золотаве мереживо сяйва кожного з нових поколінь. Здається, він говорить тими самими словами і малює тими самими пензлями, що й сотні інших письменників і казкарів, але чомусь його творів не можна випустити з рук, не дочитавши до кінця. Буває, кажеш собі: «Ну все, це точно остання сторіночка, бо вже часу нема», але чомусь не можеш відірватися від отих двох симпатичних діток, отих тореадорів з Васюківки, які без кінця-краю потрапляють у неймовірні халепи.
Ведуча. З дня виходу першої книги В. Нестайка минуло більше 50 років, але ця дивовижна людина продовжує незмінно працювати, за що читачі і слухачі незмінно висловлюють йому свою подяку. Усе своє творче життя В. Нестайко отримував сотні листів від вдячних прихильників. Ось уривки з кількох із них:
Шановний Всеволоде Зіновійовичу!
У 5 класі до моїх рук потрапили «Тореадори з Васюківки». Не знаю навіть, як передати свої почуття. Про цю книгу можна сказати хіба словами одного Вашого героя: «Це ‒ вещь». Мене «Тореадори…» прямо заворожили. Читаєш раз, другий, третій а воно не набрида…
Мабуть, читатиму й тоді коли буду знати їх напам’ять.
З повагою тореадор Сашко Острогляд
Запорізька обл., с. Скельки 

Здрастуйте, Всеволоде Зіновійовичу!
Низький Вам уклін від мене і моїх діток Іринки та Саші. Ми прочитали Ваші «Тореадори з Васюківки». Спасибі вам за неї! Оце справді гумор! Справді чудернацькі історії!
Ваша книга – як привіт з мого босоногого дитинства. Це великий твір…
Живіть, творіть, а ми будемо читати і радіти, що є на світі людина, яка може зробити так, щоб раптово серед похмурого дня яскраво засвітило сонечко!
Вдячні прихильники Вашого таланту
Ведучий. Час іде, але казковий візерунок творчості цього митця ніскільки не тьмяніє. Чарівний світ Нестайкової книжки світить сьогодні так само яскраво, як і 50 років тому.
Книги В.З. Нестайка для дітей увійшли до золотого фонду дитячої літератури, перекладено двадцятьма мовами світу, у тому числі англійською,німецькою,французькою,іспанською,арабською,угорською,румунською,болгарською,словацькою та іншими. Російською мовою його книги виходили 13 разів.
Ведуча. За творами В. Нестайка поставлені фільми, які отримали міжнародні нагороди. Телефільм «Тореадори з Васюківки» одержав на Міжнародному фестивалі в Мюнхені Гран-прі (1968), на Міжнародному фестивалі в Австралії – головну премію (1969). Кінофільм «Одиниця з обманом» премійовано на Всесоюзному кінофестивалі в Києві (1984), відзначено спеціальним приказом на Міжнародному кінофестивалі в Габрово (Болгарія, 1985 р.).
Ведуча. У 2004 році перевидання «Тореадорів з Васюківки» (редакція видавництва «А-баба-гала-мага») визнане книгою року в номінації «Література для підлітків». Нове видання має яскраву тверду обкладинку від Владислава Єрката та ілюстрації від Анатолія Василенка. (Титульна сторінка книги проектується на екрані).
Інтерв’ю із Всеволодом Нестайком
Ведучий. Вас по праву називають найславнішим українським казкарем. Чому саме цей жанр ви вибрали для своєї творчості?
В. Нестайко (учень). Казка супроводжує людину все життя. Після колискової це перший літературний жанр, який вона опановує. Життя без казки важко уявити. Пригадую, з яким захопленням я в дитинстві читав казки І. Франка «Лис Микита», «Коли ще звірі говорили», свою першу зустріч із неперевершеною «Лісовою піснею» Лесі Українки, яку я прочитав сам у першому, а може, й в другому класі (точно вже не пам’ятаю).
Ведучий. І якими були Ваші враження?
В. Нестайко (учень). «Лісова пісня» – це ж… та що там казати! На все життя полюбилася мені Леся Українка. І от бачите, як сталося ‒ згодом я став лауреатом премії імені Лесі Українки. Може, тому, що дуже любив її твори.
Ведучий. Розкажіть нам, будь ласка, трошки про другу редакцію «Тореадорів з Васюківки». Це сталося так несподівано…
В. Нестайко (учень). Чого ж несподівано? Дуже сподівано. Минув час, світ трошки змінився. Україна стала незалежною. Ось я й вирішив дещо трішки підправити. Додав кілька гумористичних епізодів, трохи переробив кінцівку. Нова книжка закінчується тим, що мої герої всміхаються – і це добре, тому що для дітей гумор надзвичайно важливіший.
Ведучий. І на закінчення, будь ласка, що Ви могли б побажати нашим дітям, сьогоднішнім Вашим читачам.
В. Нестайко (учень). Дорогі мої читачі! Хочу сказати – не поспішайте, як я колись, швидше виростати. Бо дитячі роки неповторні. І якщо Ява і Павлуша допоможуть Вам на якісь хвилини гостріше відчути радість веселого, щедрого на пригоди й витівки дитинства, я буду щасливий.
Учитель. 16 серпня 2014 року на 85 році життя легендарний письменник, класик сучасної української дитячої літератури Всеволод Нестайко пішов із життя.
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